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WETSVOORSTEL

tot wijziging van de organieke wet
van 8 juli 1976betreffende
de Openbare Centra voor
Maatschappelijk Welzijn

(Ingediend door de heer Bertouille)

TOELICHTING

DAMESENHEREN,

De verkiezing van de leden van de OCMW-raden
heeft vanaf1977 een aantal tekortkomingen aan het
licht gebracht die bij de goedkeuring van de wet van
8 juli 1976 over het hoofd waren gezien.

In eerste instantie is er het geval van de in artikel 9,
letters e) en D, bedoelde personeelsleden die op de ge-
stelde datum tot raadslid worden verkozen. Normaal
gesproken beschikken zij over een termijn van ten
minste twee maanden tussen de datum van hun
verkiezing en de dag van hun installatie om ontslag te
nemen als personeelslid van de gemeente of als lid van
het OCMW. Men mag echter niet uit het oogverliezen
dat dat ontslag, om geldig te zijn, door de bevoegde
overheid moet worden aanvaard. Op die manier kan
de installatie van een lid van de OCMW-raad door de
meerderheid opzettelijk worden vertraagd. Aange-
zien de OCMW-organen (vast bureau, bijzondere co-
mités) evenredig zijn samengesteld, valt het allicht te
begrijpen dat politieke maneuvers de samenstelling
van die organen kunnen vervalsen.

Om zulks op te vangen, moet kunnen worden voor-
zien in de tijdelijke vervanging van een verkozene
wiens ontslag bij de installatie van de raad nog niet
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DEVELOPPEMENTS

MESDAMES,MESSIEURS,

L'élection des membres des conseils des CPAS a at-
tiré l'attention, dès 1977, sur quelques inconvénients
qui avaient échappé lors du vote de la loi du 8 juil-
let 1976.

Il convient de citer, en premier lieu, le cas du mem-
bre du personnel, visé par l'article 9, e) et D, de la loi,
qui est élu membre du conseil à la date prévue. Nor-
malement l'intéressé dispose d'un délai d'au moins
deux mois entre la date de son élection et le jour de son
installation, pour démissionner de sa qualité de fonc-
tionnaire communal ou de membre du CPAS. Toute-
fois, il y a lieu de rappeler que, pour être régulière,
cette démission doit être acceptée par l'autorité com-
pétente. Ainsi, l'installation d'un membre du conseil
du CPAS peut être retardée par la seule volonté de la
majorité. Etant donné que les organes du CPAS
(bureau, comités spéciaux) sont composés proportion-
nellement, on perçoit facilement que la manœuvre po-
litique permet de fausser la composition de ces orga-
nes.

Pour éviter de tels inconvénients, il convient de
prévoir le remplacement temporaire d'un élu, dont la
démission n'a pas été acceptée à l'installation du con-
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werd aanvaard. De eerste opvolger moet opgeroepen
worden op de installatievergadering en zitting nemen
tot de datum waarop het ontslag wordt aanvaard. Op
diezelfde datum krijgt hij zijn hoedanigheid van eer-
ste opvolger terug,

In tweede instantie werd vastgesteld dat de proce-
dure voor de indiening van de kandidaturen, waarin
artikel 11 van de wet van 8 juli 1976 en het uitvoe-
ringsbesluit daarvan voorzien, geen voldoening
schenkt. Sommige burgemeesters gaan er immers
van uit dat hun opdracht niet alleen inhoudt dat zij de
kandidaturen volgens de regels in ontvangst moeten
nemen, maar dat zij ook de regelmatigheid van die
kandidaturen moeten nagaan. Aangezien de wet en
de ministeriële circulaire de mogelijkheid bieden dat
de OCMW-leden door de gemeenteraad met gesloten
deuren worden verkozen, bestaat er geen democra-
tische en openbare controle op het verloop van die ver-
kiezing.

Om dat te verhelpen wordt voorgesteld dat de ver-
kiezing in openbare vergadering van de gemeente-
raad verloopt en dat er aldus een openbaar debat mo-
gelijk blijft.

WETSVOORSTEL

Artikel1

In artikel12 van de organieke wet van 8 iuli 1976
betreffende de Openbare Centra voor Maatschappe-
lijk Welzijn worden tussen de woorden « heeft plaats »

en de woorden « de derde maandag » de woorden « in
openbare vergadering » ingevoegd.

Art.2

Artikel 19 van dezelfde wet wordt aangevuld met
het volgende lid :

« Wanneer, op de dagvan de installatie van de Raad
voor Maatschappelijk Welzijn het ontslag, dat bij aan-
getekende brief is aangeboden door een verkozene
waarvoor de in artikel 9, e) of f) bedoelde onverenig-
baarheid geldt, nog niet werd aanvaard of wanneer
dat ontslag het voorwerp uitmaakt van een beroep bij
de toeziende overheid, wordt de verkozene vervangen
door zijn eerste opvolger tot de dag waarop het ontslag
wordt aanvaard ofhet geschil is beslecht. Op dat ogen-
blik wordt de opvolger opnieuweerste opvolger van
het lid dat de eed heeft afgelegd.

De eerste opvolger van een verkozen lid van wie be-
twist wordt dat hij de eed mag afleggen, moet, op straf-
fe van nietigheid van de beraadslagingen en beslui-
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seil. Le premier suppléant devra être convoqué à la
séance d'installation pour siéger jusqu'à la date de
l'acceptation de la démission, date à laquelle il re-
prend son titre de premier suppléant.

En second lieu, il a été constaté que la procédure de
dépôt des candidatures, prévue par l'article 11 de la
loi du 8 juillet 1976 et par son arrêté d'exécution, est
insatisfaisante. En effet, certains bourgmestres ont
estimé que leur tâche portait non seulement sur la
réception des actes dans le respect des formes, mais
qu'il leur appartenait également de vérifier la régula-
rité des candidatures. Etant donné q,la loi et la cir-
culaire ministérielle permettent que l'élection des
membres du CPAS par le conseil communal se déroule
à huis clos, il n'y a aucun contrôle démocratique et
public sur le déroulement des opérations.

Pour y remédier, il est proposé que l'élection se dé-
roule en séance publique du conseil communal et que
soit ainsi préservée la possibilité d'un débat public.

A. BERTOUILLE

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

Dans l'article 12 de la loi du 8juillet 1976 organi-
que des centres publics d'aide sociale, les mots « en
séance publique» sont insérés entre les mots « a lieu"
et les mots « le troisième lundi ".

Art.2

L'article 19 de la même loi est complété par l'alinéa
suivant:

« Lorsque la démission, offerte par lettre recom-
mandée, d'un élu frappé par une incompatibilité visée
à l'article 9, e) ou D, n'a pas encore été acceptée ou si
cette démission fait l'objet d'un recours auprès des au-
torités tutélaires, à la date de l'installation du conseil
d'aide sociale, l'élu est remplacé par son premier
suppléant, jusqu'à l'acceptation de la démission ou
jusqu'à la fin du litige. A ce moment, le suppléant re-
devient premier suppléant de l'effectif admis à la pres-
tation de serment.

Le premier suppléant d'un membre élu dont l'ad-
missibilité à la prestation de serment est mise en cau-
se doit, à peine de nullité des délibérations, être con-



ten, opgeroepen en geïnstalleerd worden op de instal-
latievergadering, met dien verstande dat artikel 9
ook op hem van toepassing is. >,

Art.3

, Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

27 mei 1988.
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voqué et installé à la séance d'installation, sous
réserve de l'application de l'article 9 dans son chef".

Art.3

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

27 mai 1988.

A. BERTüUILLE


